
X X V III. évfolyam Pécs, 1900. péntek, m árcius hó 16. 6 1 -ik  Mám.

C lé ii« lé a (  árak :ágén éTt# • f'J kor. — fii?élé?r« • • 10  » — »VegyedérM • ő » — *1»Y hóra • • 1  > 70 »ïgye* smám ára 8 fillér.KI Iv a la l i

PÉCSETT, lárli-atca 1. sí.A kir. Ítélőtábla épületévelnemben,hová aa előfejtétek ee alap ftftétkflldéaéra vonatkoió15 !xzó lelátok intezendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P .
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PÉCSETT, lária-Dtci 1.a kir. tábla i  (ellenében, hová a lap nellami réné illető minden közlemény intéiendő.
Kéziratot vi némádért
a kiadónivatal vesz fSL

A magyar búzaPéw, 1*00. B á rá n  16.Tudraloró éoloj, hoçy a magyar bkza minőség t*kint«tób*n első a filágon. Eanek a tulajdonságának köszöihm* tí- lághirét a magyar lin t, a mely éppen inőségénél fogra Űrért* rerssnytársait Európa mindana piacain, mtlyek külföldi btritelkől fedezik szükségletüket. A magyar alomipar éppsn sn e k  folytán óriási len- dülotot rótt, de hát aa is teraészotes, hogy a malmok üzemének föllendülésével lépést tartott a mind nagyobb tömegokbon földolgozott buta áráiak omolkodése is, a mi különösön a fővárosi malmok rohamos

Helyes gazdasági politika mellett a merkantilje érdekeket össze toll egyeztetni az agrárius érdokokkol, de az őrlési for­galom oegodélyezése az egyoldali merkan­tilig érdekeknek olyan diadalát jelöltette, a mely nemcsak a magyar mezőgazdaság létérdekeit támadta meg, de az ipar és kereskedelem általános érdekeire is nagyvessélyekot rejtett méh ében, csupán egyen budapesti malmok részvényeseinek zsebét dizcaiztottn.A vámmentesen
eekknl

gazdagodási vágyát épenséggel nem elégí­tette ki.Az olyan vállalatok, a melyeknek egyetlen törekvése minél nagyobb diriden- dákat szeretni, nem szoktak megelégedni a közönséges polgári kánonnál és mert evés közben jön meg az étvágy, az ünleti forgalom növekedését arra iparkodnak ki- zsákmányelni, hegy minél kinebb befekte­téssel miiéi nagyobb hasnot hozhassanak ki, hisz a már elért üzleti renomét ie kamatoztatni kell.É n e k  a törekvésnek volt nz ered­ménye, az őrlési forgalom, mely a mal­moknak a romániai búza vámmeatei be­hozatalát engedélyezte feldolgozás végett azzal a kikötéssel, hogy az abból lyert lisitet iámét a külföldre tartoznak szál- litaai.

behozott olcsó, de minőségileg sokkal silányabb romániai búza lenyomta a magyar búza árát s ez­zel óriási veszteségeket okozott a magyar mezőgazdaságnak. De egyúttal tönkre tette a magyar lisztnek eddigi jó hírnevét is a külföldön, mert a silányabb román butá­ból őriéit, liszt is természetesen magyar liszt gyanánt került forgalomba, hisz en is magyar malmok őrleméaye volt.Eniek antán természetes következ- méaye lett a magyar lisetkivilel csökke- aése, mert hát pl. Angliában máahennét is azerezbottek olcsóbb áron olyan minő­ségű lisztet, a milyen a román in áb ó l gyártott magyar őrleméay veit. Belátta ennek káros voltát egész közgazdaságunkra a magyar kormány is és az őrlési forga­lom megszüntetése iránt támasstett osztrák kívánságnak engedett is.Ami kiváltságos malmaink azonban • tudnak belenyugodai ebbe a helyzetbe I rt veszett hírét költik a magyar bn-1

záiak a külföldön, azt hirdetve, begy az őrlési forgalom megszüntetése csupán a magyar agráriusok malmára hajtja a vi­zet, mert a magyar búza sikértartalma a> utolsó évtizedben nevezetesei hanyatlott, mig a román biza minősége haeonlé mér­tekből emelkedett. Az őrlési forgalom ogszüntetése tehát nem fogja megváltoz­tatni a magyar malmok termékeinek mi­nőséget, mert ha tiszta magyar búzát őrölnek ie, as a régi minőségű többé ne lehet.Es ennek a lelkiismeretlen üzleti fo­gásnak felült a magyar kereskedelmi mi­niszter is, mikor a mólt héten nz ország­gyűlésen szóvá tette a magyar búza sikér­tartalmának hanyatlását. Hivatkozott a vizsgálatokra, melyek szerint 1891-ben a tiszai búzának sikértartalma 38 Va volt és ez 1899-bei leszállt 33s/«*re, a pestvi­déki 36-ről 31-re, a báeskai 40-ről 35-rs hanyatlott, viszont a romániai 27l/i -röl felemelkedett 36-ra.

nems szórt

Igaz, hogy Hegedűs miniszter azt is kijelentette, miszerint ezt az adatot egy­oldalú kézből kapta de azért az iateneiö, a melylyel azt felhozta, mégis azt a lát­szatot igazolta, hogy a magyar búza mi­nőségének hanyatlását valóságnak tartja, mart hisz ezasl is iparkodott igazolni a kabiiet álláspontjával ellentétes egyéni vé­leményét, mely nz őrlési forgalom meg­szüntetését helyteleníti.A magyar búza hitelének ezt az egy-
JJPécsi Figyelő*1 tárcája.

A hipnózis.(Igaz történet a színi világból.)Figje** tortájaIrta : Fehér Gyula.Szini iskoláim elvégeztével 1898. szep­tember 28 án elhagytam a fővárost, kol gyer­ekkoromat éltem , kol mindazoa ábrándok — melyeket most valósítani indultam — szü­lettek.Mert hisz minden ifjúnak vannak nagy ábrándjai, magas fellegekre épitett várai, me­lyeket gyenge elmével elgondolva oly szépnek, oly magasztosnak, erősaek talál — ha meg- valósal —  ha — esakhogy ez bizony néha valósul.Mint minden ifjúnak, agy nekem is vol­tak aagy ábrándjaim, amelyeket izmos erővel, fiatalságom teljes erejével, buzgóságával tá­mogattam.Elhagyva tabát gyermekkorom édesét, megérkeztem egyik vidéki városba, hol mű- vésii pályámat megkezdeni akartam.Máenap próba volt, s előtte természete­sen az általános megismerkedés. Én is oda- entom tékát, s előszűr is a hölgyeknek

| matattam be magam, mint novicius, termé 1 esetesei igen szerényen.Körülbelül tizennyole-huss művésznő 1 betett, kiknek egyenkint elmondottam, hogy ki vagyok ; mig én, a hallott nevekből egyet sem voltam képes magamnak meg)egyezni, csak az arcukról itéltam, vagyis geadolta — no ez bizonyára a hősnő, másikról, hogy primadonna stb.Végre az igazgatóval beszélgetva ismét felfedeztem egy hölgyet, kit még nem ismerek s ki még nem ismar. Oda sietek tehát s mivel hallottam, hegy a hölgy hangosan beszél, ma­gam is ki>sé hangosan mondottam nevemet. 
A hölgy érces haagomra felém fordult. Én e pillanatban mintha villám sujott volna reám, hőköltem vissza s úgy tetszett, hogy gondol­koznom kell, vájjon jól moudtam-e mondó* kámat, vájjon tényleg a navemet mondtam e ?Kissé magamhoz térve zavaromból, újra elmondtam nevemet és a nagy szerencsét, hegy megmondhatom. De szemeim folyton ke­rülték az ö tekintetét.Később elgondolkoztam zavarom felett s elgondolkoztam azon, hogy mi lehetett annak inditó oka ? Kitaláltam . . . Ugyanis mikor a hölgy felém fordult, szemeim az ő szemein akadtak meg, azokon a villámokon, melyeket azok lövaltek. Ez okozta a zavart, mart azt gondoltam, hogy talán rosszkor zavartam mag beszéd közben bemutatkoiásommal. De később |

megtudtam, hogy azért haragos, mart még nem volt lakása.Nem tudtam többé elfeledni azt az ar­cot, folyton lelki szemeim előtt lebegett, ez a villámokat szóró szsmpár. És nem tudtam miért, de igyekeztem vele szinpadon kívül nem találkozni. Nem akartam, hogy azok a szép szemek, azok a bűvös tekintetű csillagok va­laha reám is úgy szórják villámaikat.Később vágytam arra, hogy ismerhessem és a sokszoros oapi probáiak alatt csakugyan egészen másnak ismertem meg az én jó ba­rátnőmet. Később érdemessé tettem magamat arra, hogy jó barátnőm legyen, sőt több, ta­nácsadóm, tanárom, mesterem, mindenem ő legyen. Szerepeimet az ő felfogása ntán igye­keztem feldolgozni. Tanulmányaimat az ő ta­nulmányai ntán fejlesztettem. És most már soha többé nem láttam a vérfagyasztó villá­mokat. Arca szalid, hol lelkének nyitott köny­vét viseli. A jóság, a szépség, a szülői siere- tet, n művészet szépsége tükrözött bájos arcán.így folyt le egy év.Sikereim folyton nőttek és ezt mind az én szép Ilonkámnak köszönhettem. Mert így bivták, mint egykor a tfiodérszép Ilonát hív­ták. Ô volt az én tündérem. Az én ábránd­képem. Minden gondolatom, minden cseleke­detem csak őt illette, igen őt, mert szeretteiDe azt úgy a világ előtt, mint előtte a



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. március 16.
•ldalu üzleti érdekből történt és m iiús- téri tekintéllyel is támogatott diszkredi- táláéit alaposan megcáfolta tegnap Dará­nyi miniezter, aiker eurépai hirü stakte- kintélyekre kiratkozra kijelentette, bogy a rendelkezésre allé tudományos fiisgálatok adatai senkit sem jogosítanak fél arra az állításra, minthi a magyar búza általá- nesan és régen ismert fölényét a külföldi kuzafelék féléit elrejtette relaa, ragy hogy a magyar búza sikértartalma, tehát inésége és értéke csökkent volna.t e  ez a kijelentés egyúttal jól meg­érdemelt lecke rolt a kereskedelmi minisz­ternek is, a miért néhány fővárosi malom érdekében nem átallotta n masrrar búza

H í r e k .
r»««. 1900. airc. 15.

magj ar•lien világgá szórt rágalmakat a törvény­hozás termében is mint megszívlelendő komoly jelenségeket sióba hozni. Igaz, hogy Daráiyi is mentegette Hegedűst az­zal, mikép ez bob  fogadta el föltétlenül az általa felsorolt adatokat, dt viszont utalt arra, hogy a magyar búza minőségi} hanyatlásáról terjesztett állítás már meg- cáfeltatott abban a jelentésben, a mely a illenáris évben kiadatott s a magyartudományos Akadémia is pályadijjal ke- szorűzött egy müvet, mely ezeket az állí­tásokat megcáfolta.E tények ismerete mellett aztán egé­szen más világításban mutatkozik Hege­dűs miniszter eljárása, mert ha A, általa is egyoldalinak eliemert kézből kap leg­főbb termékünk értékét becsmérlő adato­kat, akkor kötelessége lett volta a már rendelkezésre álló tudományos cáfolatokra való utalással ezek terjesztésének ltját állni, nem pedig mint figyelmet érdemló állításokat az országgyűlésen kidobelni or­szágnak-világiak.De hát az egyszer visszafelé sült el a pnska a pénzes-zsákok kezébei, a kikiniszteri bizonyítványt akartak kieszkö­zölni rágalmaik mellett s e helyett mi­niszteri bizonyítását kapták annak, hegy egy ezé sem igaz abból a meséből, a me­lyét a saját hizlalásukra kieszeltek.

A  s ia b a d iá s  n ap ja .Dicső hajnala a szabadság felvirradásá- oak, mely a népeket és nemzeteket Öntudatra ébresztetted, bennünk a legszentebb érzel­meket keltetted, a szabadságszeretet soha el nena enyészthető virágait fakasztottad.Ezen a jupon, mint a hogy ünnepen szokás, minden ablakban ég, ha csak egy szerény mécs is, minden szírben, minden tűzhslyen, mindsn oltáron égnie kell a láng- ü k  n magyar szentháromság évfordulójára.A tűz- és vérkeresitség hossza sorából keltünk ki acélozott izmokkal ujabb életre. Egy maroknyi nép foltunk és ezer ér óta itt élünk küzdve, nyomva, üldózre, taposva, irtva s többen vagyunk, mint valaha, szellemi erő­ben is gyarapodva indultunk az uj ezredévszenvedései elé.Sem ki nem pusztultunk, sem át nem formálódtunk mássá, sem országunk ne/ét el nem vesztettük s történelmi öntudatunkról le nem mondottnak, sőt ellenkezőleg mindezt megtartottuk Megtartottuk itt Európa e leg­kényesebb és legveszedelmesebb helyén, hol a barbárság és civilizáció évek óta csatáznak, a hol rajtunk kívül senkinek sem sikerült orszá­got , biztosságot, műveltséget nlapitaai s hol mi megvédelmeztük éa föntartottuk nemzeti •zervexetünket német, török, tatár ádáz, véres ostroma, öldöklése és pusztítása dacára. — Megtartottak nemcsak a magnak számára, hanem mindazok üdvére, kik szárnyaink alá meneküllek, a kik, míg mi harcoltunk és vér­zettünk, békén éltek, fejlődtek és művelődtek s a kik ma, egy veszélytelenebb korban, há­látlanul és hetykén szidalmaznak, barbárunk, elmaradottnak tekintenek.Ét vájjon mi adta ezt a csodálatos erői a magyarnak, ezt a gondviselésszerü titkos hatalmat, hogy egymaga megalapítván ural­mát, azt fönntartsa és idegensket is megvé- dtlmezzea ?Ez az erő ezer év óta mindig a testvé­riség ét szabadság volt. Ez tett ellenállhatat­lanná, ez tett örökéletüvé minket, ez adta hatalmunkat. Politikai és vallási türelem s szabadságszerotet lengette a mi háromsziaü zászlénkat mindig.Ünnepeljük meg tehát márcini tizenötö­dikét, a szabadság tavaszának napját most és indig !
mindenki előtt titokban tartottam s nem en- fedtem vele még csak sejtetni sem.Leginkább titkoltam azután egy vélet­lenül elejtett szava után, mely egyenesen oda irányult, hogy szinész neje nem lenne soha.Ez nagy fájdalmat okozott nekem. £s e perétől fogva igyekeztem barátságunkat a kol- legiállitásra rávezetni.Szóval udvariaságommal leróttam min­den szépet, melyet tőle a művészet terén ta­nultam. A színházon kivül sehol sem láttam őt többéiLelkem nem nyugodott, folyton az ő alakját láttam, szivhez szóló hangját folyton véltem hallani.— És mégis kerültem!Kint okozott, ha a próbáknak vagy elő­adásoknak vége volt és nem láthattam. Mégis kerültem. Később álmatlanul töltöttem az éj- szakákat, az utcán barangoltam, arcomat verte a szél, a zápor, de én csak akkor voltam bol­dog, ha reá gondolhattam . . .  !Sok idő telt el igy, titkolt szerelmemet őriztem, mint legnagyobb boldogságomat a földön. Egr szép nyári estén (Pöstyón, fürdő­helyen volt társaságnak) a sétányon járkáltam, mikor megpillantottam az én kis tündéremet. Édes anyjával sétált, ki szintén ott volt n ftrdőo. Édes anyja szép, ősz, öreg asszony, keiénél egy öt-hat evesnek látszó bájos kis leánykát vezetett, mellettük lépdelt ö . Hogy

I mily elragadó, mily fenséges volt, azt leírni 1 képtelen vagyek. Nem tudtam fékezni szivemsugalltát. Hisz azzal nem vétek semmit, ha beszélek vele.Hozzájok csatlakozom tehát s mondha­tom, boldogabb ember neon volt az egész vi­lágon, hogy egész délntánomat mellette tölt­hettem, Az idő szokatlanéi ely gyorsan ha­ladt és négy órakor édes anyjától elbúcsúzva a színházhoz kísértem őt. Szótlanul haladtam mellette, csak olykor-elykor mertem lopva egy-egy pillantást vetni rá.Trilbyt adtuk aznap. Emlékszem, úgy játszottam a rut Svengalit, mint még soha. Szemeim szinte fúródtak az ő szemeibe — s mondhatom nem mindennapi hatást idézett elő ekkori játékom.Előadás után ismét találkoztam vele, megkért, hogy kísérjem haza. Útközben meg­dicsért ügyes alakításomért. Mintha a meny- ország nyílt volna meg előttem, oly beldogaak éreztem magam e percben, lelkem repesett örömében.Már nem hallgattam többé, egész nton igyekeztem őt mulattatni, oly sok badarságot beszéltem, hogy már nem is emlékszem reá. Nagy szomorúságomra elértük a háza ajtaját s itt válni kellett ismét. Illedelmesen üdvözöl­tem tehát, s indulói készültem, midőn lágy, csengő hangját hallom, mely nevemen szólított.

Hideg márcins !Csípős szél si vit alá a hegyek felől. Ta­lán azért olyan haragos a zúgasa, mert nem sok helyen talál a házakon lobogót, a mit eglobogtasson ma, a szabadság születésnapján. A városháza tornyán — emlékszünk — tavaly nem volt lobogó. De ma ott lengett a magyar koronával ékített trikolor a torony erkélyén. Községi iskoláinkon szintén ki volt tűzve a háromszinü zászló fi a pénzintézetek, a Nemzeti Kaszinó, a Polgári Kaszinó, a szín­ház, az ügyvédi kamara s több magánház épületén is volt lobogó.Mi ez azonban a házak tömkelegében? Mi az akkor, mikor látjuk, hogy sem a vár- megyeházán, sem az állami hivatalokon nincs kint a magyar nép ünnepét hirdető zászló? ! Hja, persze, a vármegye urai az államosítás után kapadoznak ; a beamter pedig, akár bíró, akár postás, vagy pláne a finánc, hogy és miérfis törődnék március tizenötödikével ? !Node, ha a hivatalnok szürke hétköz­napnak nézi is márcins tizenötödikét, ünne­pel helyettük a polgárság és az itjuság. A haza mai oszlopa és a haza jövendőjének biztosítói.Ma délelőtt 11 órakor tartotta míg a pécsi felső kereskedelmi iskola ifjúsági, a teljes tanári kar jelenlétóbsn március 15 ikének em­lékünnepét. A kiválóan sikerült műsor a kö­vetkező volt : * Megnyitó beszéd*, tartotta Bokor Ferenc,elnök; »Talpra magyart, szavaltaBantb- 
1er József, f. o. t. ; „Megem ékezés 1848. márc. í5-rőlu, irta és felöl za3ta Goldschein Ede f. o. t. ; „Cinka Panna44, hegedűn előadta Krausz Dezső f. o. t. ; „Március 154t. Ábrányi Emil­től; szavalta Sohr Sándor f. o. t., „Záróbe­széd41, tartotta Végh Lajos f. o. t. „Szózat44, szavalta Taki József a. o. t.A jogakadémia polgárságának ünnepélye lapunk zártakor kezdődött a Vigadóban. Ott áldoz most a jogászifjuság a márciusi ifjak emlékénsk, kik megértették a kor szavát s kimondták a sajtószabadságot, az egyenlőség, testvériség és szabadság hármas szent igéjét.E9te a sçinbdçbau »Dobó Katica«, az egri hősök emlékéről szóló hazafias szindarab karul színre. A Pécsi tTetőfi-Kör* a Scholz- féle vsadéglőban rendez hazafias ünnepélyt. S végül társasvacsorák lesznek a „Hitfejede- kmu-vendéglőbtn, a > Petőfi* vendéglőben és a »Korond*- ban.M *pir«ná 10 0 0 *laptár : pént ek,  Henrik. — Prat. : Heribert. • •táróiul 16-án.árc. 16. *  Rém. kath -  €rórög-kel. : (márc. 3.)Megfordultam s ugyanazokat a ? illámoka láttam, mint először, ugyanazt a szemrehányó tekintetet.Legnagyobb csodálatomat fejeztem ki e nagy, hirtelen változás felett. Mikor magam­hoz tértem, kezeimet fogta, kezeit görcsösen szorította, szemeit merőn rám szegezte,Arca elváltozott ■ arról a jóság tükrö­ződött, majd kérdővé változott tekintete és ajkai reszkedtek. Szólni csak alig tudott.—  N os? — kardé csodálattal.— Tessék I — feleltem szintén ügy.—  Hát igy bncsnzik tőlem ? — kérdéújra. Egy pillanatra ismét elgondolkoztam, váj­jon elóg illedelmesen köszöntem-e? Merengé­semből egy bűvös hatása csék zavart fel. Hom­lokon csókolt az angyal, körül néztem magam, de már senkit sem láttam többé.A tündér eltűnt. Sokáig álltam ott, nézve a hely fslé, a merre eltűnhetett az a csók. Az megbüvölt.Hát megértett. Hát tudja, hogy imádom. Tudja, hogy az életemet kepe* vagyok érte feláldozni. Majd íjra  az jutott az eszembe, hogy mért kínozzam magam tovább is titkolt szerelmemmel ? Hisz ez az angyal talán képes lesz engem szeretni, ha bebizonyítanám, hogy olyan szerelemmel senki sem adózik nekit mint én.Egész ejjet e csóknak hatása alatt tél-
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lutrop. — Zbidó : Tetdar 16. — Kap kél € éra 13 perek©» ; rnyvgazik 5 éia 6 perckor. — Hold kél 7óra 1 perckor este ; nyugszik 6 óra 7 perckor reggel. — Hold tölte 9 óra 28 perckor délelőtt.Időjárás. A kézpoiíti meteorologiai latéret jelzéaa fieri»t : bűvös, szeles idő, helyenkint csapadékvárható KözegészségUpyi bizottság Ülése a táros házán délután 3 órakor.Zenekedvelők egyesületének estélye a Viga­dóban 8 órakor.S iia k iz  : >Házi béke*, itt először.

— ( S x e m é l j i  hirek.) Cseh Ervin miniszter Pécsett tartézkodó nevére, Cseh Marianne alapítványi hölgy meglátogatására tegiap röggel Pécsre érkezett és egy napi itt tartózkodás után, tegnap este már hazauta­zott. — Tcrtfiay Károly alispán, egy nspi tá­voliét után tegnap este érkezett haza Albert- íalvárél s holnap reggel szintén hivatalos ügy­ben Szászvárra utazik.(▲  v á r o s h á z a  « p it é é i  é l t j e .)
Majorossy Imre polgármester ma bocsájtotti ki a városháza épitéii tervei megbirálására a közgyűlés kebeléből kikl'dött nagybizotuág tagjaihoz a meghívót az építés ügyében tar­tandó ütésre. — Ez ilést a múlt szombatról részvét hiánya nr inti elmaradt ülés helyett kell összehívni. Az ülés nj batáridejét hétfőre, f hó 19-ikének 3 órájára tűzte ki a polgár­mester.

(Terjed a s  i n f l u e n z a .)  á sze­szélyes időjárás meghozta az influenzát is.re növekedik az iaflienzás betegek száma s a betegség különösen az első pár napban igen erős je ’legü és nehéz lázzal lep föl. Sze­rencsére 2— 3 naD múlva alább3 nap múlva alább bagy a be­tegség és nem jár súlyosabb következmények­kel. — Mint értesülünk, a papaöveidében pár nrf pal elólb egyszerre hat beteg volt influen­zában. azerban ma már miad felgyógyultak. A városban egyes családok körében szintén grasszál az influenza, de mindenütt szerencséi lefolyásúnak jelentkezik.— ( F u r á t o k  a  T o r t j o g é -  f o r r á s ­n á l .)  A »Pécsi Napló* mai számában erről a kérdésről megemlékezvén, úgy tünteti föl a dolgot, mintha az eddigi kutatások nem iga­zolták volna azokat a várakozásokat, a melyetöttem. A türdó parkjában sétáltam, majd le ültem egy sötét lombokkal körülvett padra, hova a hold fénye is nehezen jutott és telje­sen gondolataimnak adtam át magamat.Egyszerre Ilonka alakját láttam magam előtt megjelenni, beszél hozzám, integet felém s én nem tudok megmozdulni helyemről. Szemeim tágra meredtek s néztem a bűvös tüneményt, mint változtatja alakjat szép for­mában. Sokáig láttam a játékot. Egyszerre ismét eltűnt, világosodni kezdett. Kocsik ro­be gása, jáikálók zaja ébresztett fel nehéz, gyönyörteljes álmomból. Szememet dörzsöl­tem és kerestem a helyet, a hol a látomá- nyok megjelentek, de nem latt&m fáknál és virágoknál egyebet. Tehát hipnotizált s annak a hatása, annak a bűvös szuggesztiónak ha­tása alatt láttám a tündérképletet.Megerősödtem, bátorságot öntött belém az a tudat, hogy ő is tudja, mennyire sze­retem s talán képes leszek az ő szerelmét is kivívni, mely egy gyönyörteljes életet kinalnekem.Három hóval később megkértem Ilonka kezét — s ekkorra rég megkezdett pere is lefolyván — két hóval később már enyém volt Isten és ember előtt örökre a drága lény, kit a nagy alkotó hipnotikus álmai megvalósításáért, örök boldogságra nekemrendelt.

kel közönségünk a gyaláai forrásokhoz tűzött. Azt mondja, hogy az első túrás n«m vezetvén kellő eredményre, most egy második lyukat kezdenek fúrni, de alig lesz kielégítő itt it as eredmény, mert a mostani vizbőseg mellett is nem tudtak 1500 köbméternél több vizet nyerni a minthogy a Tortyogó forrás is olyan természetű, mint a Tettye* forrás, bogy t. i. esőzések után dutan és piszkosan önti a vi­zet, száraz időjárásban azonban megapad, nincs remény atra, hogy várcauak viz mizériá­ján ezekkel a forrásokkal gyökereién segíteni lehessen.Mi illetékes helyen éppen az ellenkező infoimációt nyertük, a mely szerint a fúrások eddigi eredménye a legvérmesebb reményeket is meghaladta. Az első kntató fúrás, mely 62 méter mélységig terjed, 50 méternél vaatagabb homok és kavics réteget konstatált, melyből a víz egy méternél magasabban száll a föld ezine fölé. Ez pedig oly hatalmas viztartó- réteg, hogy ha csak valamelyes kiterjedése van is, óriási vízmennyiséget tartalmaz. A to­vábbi fúrások is épp azért történnek, hogy a homokrétég kiterjedése és a hely, hol a szi­vattyúzás történjék, megállapítható legyen. — Minthogy a kutató fúrások célja tisztán a ta­laj geológiai viszonyainak feltárása, a iurt l\ukak is szerfölött szhkek és senkinek sem jutott eszébe azok vízszolgáltató képességét vizsgálni.Az az 1500 köbméter napi vízszolgálta­tás is, melyet a Pécsi Napló említ, nem a fúrások eredménye, hanem a Tortyogó forrás­csoportjainak ama vize, a mi a természetes forrásokból fakadva a malomárokba gyűl. Az pedig épen nem felel meg a valótágnak, mintha a Tortyogó forrás annyira alá lenne vetve az időjárás szeszélyeinek, mint a Tettye, mert a Tortyogó vize mindig kristálytiszta s akkor ia 100Ö köbméteren fölül adott mapátél fakadó vizet, mikor a Tettye lerrás alig 650 köbmétert szolgáltatott.A fúrásokat még több helyen is folytatni fogjak, mert hisz céljnk éppen a víztartó ho mokréteg kiterjedésének földerítése s hogy en­nek terjedelme nemcsak függőleges, hanem vízszintes irányban is tekintélyes, bizonyítja az a kőrü'mény, hogy a második fúrás is, szé l­sőtől meg lehetői távolságban, pár nap előtt 30 méter mélységben még mindig a vizdns hemokrétegben h alad j( K a m a r a i  h a n g v e n e n j )  Apécsi zenekedvelők egyesülete holnap, pénteken tartja a Vigadóban kamarai hangversenyét, melynek műsora a következő : 1. Es durvenós-négyes, (Op. 14). Mozart. Előadják : Prüger Ernő (első hegedűn). Apor Anna (má bed hegedűn), Gitatdi István (violán), Girardi József (gord©i kán). 2. Polonaise, (Op. 25.) Vadászdal, Mendelssohn F. Előadja : Kaltmcker Ilka k. a. 3. Víneta Stületél. Előadja a női énekkar, az aít-eolot éaeki : Károlyi Sándorné urcő. 4 a) La myrt d is e , b) La daase d Anitra, Frieg Ede. c) Sereaade Rococo,Mayer E. Helmund. Előadja: a zenekar. 5.S. a) Intrata

v oral kőiigazgatási bejárását. A bejárást tel­jesítő bizottságban Tormay Károly alispán el­nöklete alatt résztvetfek Kotácsfi Kálmán főmérnök, Bari József kultúrmérnök, a járás képviseletében Stenge Ferenc főszolgabíró, a Frigyes főherceg! un dalom részéről Cinnel tiszttartó és Tóth Pál gazdasági intéző, vala­mint Albertfalva és Hercegszőllős község ki­küldöttei. Holnap délelőtt a szászvár mágocsi törtét yhatótági útvonal közigasgatási bejárá­sát teljesítik.— (▲ r o J n in a t e r e in ö k  n e je  p a -l o t a b b l g j . )  A király folyó évi március hó 8-án kelt kéziratával, S^éll Kálmánná született
Vörösmarty Hérának, Széli Kállmán magyar királyi miniszUrelaék nejének, a palotahölgyi rangot ademányosta.— (N é v m á st j á r  «ni t á s o k .)  Kiskorú 
Goldstein József nyírbátori illetőségű pécsi lakos vezetéknevének »Káldor«-ra, Meder Jánc- Fe­renc szegzárdi illetőségű dunafőldvári lakos vezetéknevének » Zólyomiéra ée Mnstytk János csurgói i.letőségü budapesti lakos vezetéknevé­nek »Mészáros«-ra kért átváltoztatása belügy­miniszteri rendelettel megengedtetett.(H írn ev esén .) A vallás- és köz-oktatásügyi m. kir. miniszter Köberlitig Már­ton okleveles tanítót a komlóbányatelepi ál­lami elemi népiskolához rendes tanítóvá k i­nevezte.

(ElJegjn ét*)  Weis^ Adolf Tolna- Tamásiból eljegyezte Heller Ternskát Várpalo­táról. ( A  n l g e t v á r i  p o lg .  k a a s in é )tegnap este saját beiyitégeiben, március 15-lekére társas es-ének,e diciő nagy napnak e télyt rendezett, melyen Ktcsovics Sándor remek szép alkalmi költeményt szavalt. Igen sok ha­zafias, e szent napról oly szép szavakbkn megemlékező beszédet baletturk még. mely után a fiatalság táncra perdült.— ( 0 » z t ö n d i j  p á l j á s a t o k .)  A pécs hath főgimnázium tanulói részére megállapí­tott ösztöndíjak közül 1899/1900. tanévre a következők jöttek üresedésbe: Két Makay- féle egyenkmt 80 koronával ; megüresedett továbbá az egy tanévre adományozandó la r-  
kas-T^attkó-We ösztöndíj: 84 koronával; Ge~ 
bauer Izer-féle ösztöndíj 160 koroaáva!. mely­nek felt f. évi juniua hó végével, a másik felt pedig december hónapban fizetendő ki; végül az Incédy-\i\e jutalomdij 128 koronával, mely évenkiit julius hó 2-án fizettetik ki. A város tanácsa felhivja mindazon tőgimnáziumi tanuló­kat, kik ezen ösztöndíjakra előmenetelük, vi­szonyaik folytán igénynyel bírhatnak, hogy születési, iskolai és szegénységi bizonyitvány- nyal eláfott pályázati kérvényeiket  ̂ .kath. főgimnáziummáj bő 10-ig a péesiSerenade (Op. 80.) Jadassoa (Allegro di marcia). b) Notturno, (Adante Eoatecoto). c) Menetto. (Allegro energico.) d) Finale Tarantella. (Molto m ac#,) Előadja :a aecekar. Karmester: Oswald Ferenc. Be- I j|fB gck házon, ablakon és kapun lépti-dij nemtagokaak 1 korona. Kezdete ]8 , llijrálj nélküli, apró kis vörös
igazgatóságánál nyajtsák be.

(V 6r6n céd u lá k .) Ma reggelremiadencédulákérakor.
(Ü lések a T árm egyén .) A Tár-megyei állandó választmány folyó március hó 22-én délelőtt 10 órakor tart ülést a várme­gyeházán, ugyanaznap délután 3 órakor pedig a vármegyei fegyelmi választmány tiléaeiik.
(K Ö *i**»C *táai bajáráaok.)Tegnap d. e. tartották meg az Alberttalva- HercegszőllCsi kiépítendő törvénybatóaági ut-

viritottak, melyeken nyele aoros szöveg volt. A szövegben aa urak, az álnok hatal­masok ellen foglaltatik átkozódás. Kérdezik, mikor vetnek az urak a jogbitorlásnak gátat. A nép követeli kenyerét és jogát, de jószivü az urak iránt is, mert kívánja aekik a talvi- lági boldogiágot. A vörös cédula itt a földön kenyeret éa jogot kér, mert a töretem mar elfogyott. S  nemsokára üt a megváltás órája,
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a mely megássa az urak sírját. A szociális szájii szériát hiábavaló apró cédulákon ter­mészetesen a nyomda sincs ott, hol kiállíttat­tak s így kit sem lehet felelősségre vonni terjeeztésükért.

— (B u lle t in  a vínrAl.) A főmérnöki hivatal a Tettye torrá* vízállásáról ma a kö­vetkezőket jelenti : A viztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége f. hó 16-én reggel 1515 köbméter.— ( A a  e lő z é k e n y  p oeta k in os . 
tár.) Olva-óink bizonnyára értesültek azon újításról, mely a fővárosban már életbe lépett s mely abból áll, hogy alkalmas pontokon egyes kereskedőcéget megbíz a postaigazgató­ság az ajánlott levelek és kisebb értékű cso- mag-küldeméayek átvételével. — E,:on ügyben nálunk is tárgyalt egyes előkelő kereskedő­cégekkel a helybeli postaigasgaté á^, de nem sok eredménynyel, mert a nagymérvű felelős­séggel járó kezelési munkákért nevetségesen csekély jutalékot helyezett kilátásba. Így az ajánlott levelek után 2 fillér, a csomagok után 
10 fillér lenne a jutalék, de a hivatalos por­tómentes ajánlott levelek és csomagok után semmi, s igy, bárki vállalkoznék is ilyen fiók­postahivatal vezetésére, okvetlen ráfizetne ezen vállalatára, mert legtöbb dolgot a helyben lévő számtalan hivatal adna minden kárpótlás nél-

zetlen szeretete és hálája jeléül készíttetett nagyérdemű főnökének, tegnap adták át Be-zerédj Pálnak.( M ű k e d v e lő  v ic c .)  Legördült a függöny, elhangzott az utolsó taps, a szerep­lők rendezőjükkel s néhány műkedvelő hall­gatóval a szecessióba rándultak le álmodozni az aratott dicsőségről. A társaságban volt né­hány hadnagy is. Javában folyik a szó árja u a bor, valaki feladja e kérdést :— Mi különbség van Baptist (a möked velő előadás egyik személye) és X. hadnagy nr között?Találgatták, sikertelenül találgattak.— Baptiszt — feitá mez a feladóaz csak Babtiszt, X.

sasággal hajtott tovább, mig Hirschfeld sőrgyá- rosnak sikerült a kocsist megállítania, kipersze hogy ezerfelett meg volt ijedve. Az el­gázolt kis fiút rögtön felszedték s a kórházba akarták bevinni. A szerencsétlen gyermek ke­servesen sirt, jajgatott s egyre arra kérte a körllállókat, bogy >csak az édes mamámhoz vigyenek !< Ekkor már visszajött a fiakker is,

védtis^t lno
tejté meg ahadaagy ur pedig hon- 1 olyan hideg volna— Általános kacaj.No már erre — szél az imprssszá* megmagyarositjuk Babtiszt nevét T a ­

mely elgázolta s ezen vitték a szegény fiúcs­kát megrémült anyjához. Nem ártana a bér­kocsisokat egy kissé megrendszabályozni.
(N in oeeu  h id eg ), mégis befagyotta tó. így kezdődik egy kis jeiza nóta. Eléne­kelhetjük némi változtatással, azaz kis bőví­téssel : Nincs oly hideg (mintha még egyszerezt recitativó énekelni), mégis beíagyott a tó, vagy legalább is mindenutcsi folyó. Mar-mái beköszönt a csillagászati tavasz s kezdődik újra a tél. Hja, » igy volt mindig e világi élet, egyszer fázik, máskor lánggal éget*. Nem tréfa dolog, hogy az em­ber március közepén úgy tazik, azaz kényte­len fázni, mint a legszigorúbb decemberben, vagy januárban. Tél apót már megelégeltük,nrg akart fordulni. A kocája folt-e | k iü ljö n  jól «legérdemlett nyugalomba (jé,

s%uly tisztre.Általános hülyedezés.— ( E l t ö r ö t t  a  k o c s i r ú d  ) Tegnapdélután agy két óra tájban egy cmderibogádi uradalmi kocsis az Auber féle vaskereskedéseiőtthossza, vagy az utca keskeny, annyi bizonyos, hogy nehezen ment a fordulás. A nagy erői ködésben a koc i rudja eltörött, a lovak meg­ijedtek s futni kezdtek. Szerencsére a kocsist
hogy nem élvez nyugdijat !) s adjon helyt már egyszer a bájos tavasznak.

( H e g y a i  less  a P u b ib ó l  d ö g ­
lö t t  k u ty a  ?) Tegnap megírtuk már, hogykül. Véleményünk szerint nem is volna *zük- I ^  t j lélekjelenléte, egy pillanat alatt a Balokany utca 18. számú házból kiköltöztek

9é*es az ilyen más k ö l t s é g  faló előzékeny- fékeBte ,  ,0Takat „ m#nt rudat T#MÍ.ség, mert van kellő számban postahivatal va­rosunkban, melyek bármelyike bárhonnét ha­mar megközelíthető. Sokkal célszerűbb volna, ha a meglévő postahivatalok, de különösen a központ személyzete szaporittatnék legalább déíutánonkint, hogy nem kellene a csomag- feladásnál óraszám várni

( A  te le fo m o e  k is a s s z o n y o k -  I bedőlészel fenyegetett.a lakók, mert a ház alatti boltozatlan pince— Itt történt

a fiókposták
egyes feleknekmig a sor rákerül. Ez a célnak véleményünk szerint jobban megfelelne és a postakmestár- nak sem kerülne többe, mint felállítása.

— (B eseréd j P á l  m e g ü n n e p ­
lése, j Bezerédj Pált, a magyar selyemtenyész­tés ujjaalkotóját, húszéves áldásos működése alkalmából a vezetése alatti tisztikar remek

ról.) Nem valami fényes dotációban része­sülnek az állami szolgálatban álló telefonos kisasszonyok s mégis most, midőn a nőeman­cipáció korát éljük, óriási ama fiatal hölgyek száma, kik az állam szolgálatában keresik megélhetésüket. De most, úgylátszik, egy időre szünetelni fog a kisasszonyoknak «hivatalnoki* láza, mert a kereskedelmi miniszter a posta- és távirdaigazgatóságokhoz rendeletet bocsáj-nely szerint utasítja az igazgatóságo-számmal beérkező kine-

meg azalábbi szomorú szerencsétlenség tegnap. Az egyik lakó, miközben kihnrcolkodett a háiból, egyszerre jajgatva szaladt a rozoga pincelejá­rathoz :— Ja jaj ! Pubi I Gyere ki, Pubi !£s elmondta a többi lakóknak, hogy a Pubi lement valahogy a pincébe s most min-
tott ki,

kivitelű albummal lepte meg. Az albnm finom barna bőrbe van kötve, szélein szederlevelet gyümölcsöt és hernyót ábrázoló érckerettel, közepén Bezerédj Pál emailirozott mono­grammja koronával, mely valódi rubin és lapít lazuli kövekkel van kirakva. A boríték belső lapja moirée selyemmel van borítva. Az albnm belső lapja művészi aquarell- festmény ; széleit barna alapon zöld szederfalevelekből és sötét­kék Kzedergyümölcsökhől kombinált guirland szegélyezi. Közepén a következő ajánló sorok olvaabatók : sBezeredj Pálnak, a magyar se- lyemtenyésztes apostolának, 20 évi önzetlen és hazafias munkássága emlékéül 1880— 1900.w Az albnm csatja egy remekül kivert aelyem- pillét ábrázol kék emailirozással. Az album 24 lapbei áll. Az első lapon Darányi Ignác föld- mivelési miniszter és a selyemlenyesztes ügyé­vel foglalkozó miniszteri tisztviaelők arcképeilapot Bezerédj Pál pom­pás arcképe, az albnm többivannak. A másedik lapjait a izeg- zirdi és többi felügyelőségek tisztikarának arc­képei és a selyemtenyésztési épületek fényké­pei díszítik. Végül a horvátországi titaztikar 
és épületek és legvégül a külföldi: gőrci, fran­cia és olasz szakférfiak arcképei következnek. A gyönyörű albumot, melyet a tisztikar, ön-

kát, hogy az óriási vezés iránti kérvényekre tekintettel, a távbe­szélő állomásoknál leendő alkalmazást kérők folyamodványait utasítsák vissza, miután ezek­nek alkalmaztatására remény úgy sem nyújt­ható s igy elvonják az illetőket egyéb alkal­mazások netáni keresésétől.
— S ze re lm i d rá m a .) Lapunk zár­jakor a Gründleru. 15. szám alatt szerelmi dráma történt. Peyer Pál a^aloslegény rá­lőtt egy Molnár Erzsébet nevű leányra s az­után önmagát lőtte meg. Payer ezelőtt nyolc hónappal szerette meg a leányt egy nyilvános házban, honnan elvitte magával illetőségi be lyere, a tolnamegyei Kegölybe. Azenbsn a férfi iszákos léven, a leány «aegnnta és ott hagy­ván, eljött Pécsre, itt lakó nővéréhez, Moloár Marishoz. Ma azitán utána jött a szerelmes ember s mikor hiaba kérte, hogy térjen hozzá vissza, előrántott egy forgópisztolyt s abbéi kétszer egymásután a leányra lőtt ; azutan egy lövést tett magára. Azonban sem a leányt, sem magat nem találta el halálosan; sebt mindkettőnek könnyebb természetű s most a kórházban fekszenek.

(E lg á e o lta  u  k o c s i )  Tegnap délután, mikor az iskolás fiuk hazafelé men­tek, a Makar-utcán egy bérkocsis örült mó­don hajtott végig. Az eszeveszett hajtásnak egy kis iskolás fiú lett az áldozata, a ki aem tudott hamar kitérni a kocsi elől. A fiakker a fiú derekán ment keresztül. A kocsis pedig mintha mi sem történt volna, ugyanazon gyor-

den pillanatban rászakadhat a föld. A lakók erre együttes karban kiabáltak :Pubi ! gyere ki, Pnbi !De a Pubi, bár nem Kati volt, még se jött ki s egy egyszerre nagy zuhanással sza­kadt le egy darab föld.— Jajaj ! vége van ! Agyonütötte a féld ISikoltoztak a lakék és siettek kiásniPubit a föld alól. S mikor kiásták, szétzúzott tagokkal került elő a föld alól egy — döglött kutya. Mert a Pubi kutya volt.
— (A  vasm ű g i n i p  ered ete .)Akkoribaa, amikor a vau t iatézménye úgy­szólván csak a gyermekkorát élte, a lokomo- tivok vezetői meg csak egyszerű bádogkürttel hívták te) magukra a figyelmet, amikor az utak kereszteződeaehez közeledtek. Tértént, hogy egy paraszt tojást ét vajat vitt be kit szeke­rén a városba. Ahol útja a vaaultal keresz­teződött, kellemetlenül járt. Jött egy vonat s a lokomotív vezető hiába kürtőit, a paraszt ■em hallotta a vészjelet. A lokomotív elütött# s ámbár neki semmi baja nem történt, a to­jás és vaj oda lett. Pörre került a dolog s a vasuttársasagnak fizetnie kellett. A miker a társaságnak már sok ily kellemetlensége lett, negyon megunta a dolgot a az egyik igasgate fölkereste Stepheasont, a vasat feltalálóját, hogy találjon tel valamit. Stephenson gondol­kozott, aztán a kívánt célra felhasználta a ki- téduló gőzt. Azt keresztül vezette egy kis csö­ven. Ezzel létre jött ez az éles, velőkig ható fütty, amely olyan messzire tlbtugzik.

— (F e g y v e r  a  g y e r m e k  k eséb e* .)A szülők vigyázstlaesaga tegusp kicsi bijs, hogy ismét végzetes szerencsétlenséget oko­zott. Novák János, Gyula pusztai lakes 10
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érés fii tegnap délután egy óvatlan pillanat­ban elcseute édes apja hatlövetű revolverét, melylyíl aztán az udvaron kezdett játszadozni, iközben i  revolver véletlenül elsült. A dö­rejre a szülők rémülten futottak az udvarra, de az ijedelemre nem volt ok, mert a golyó sze­rencsére senkiben sem tett kárt, csupán egy az udvaron szaladgáló kakas oldalába fúró­dott. Dacára az ilyen gyakran előforduló ese­teknek a szülők bűnös gondatlansága mégsem hagy alább, s azért igen helyes a hatóságok ama szigora, meljlyel az ilyen gondatlan szt- lőkre ráolvassák a paragrafust.

— (A p a á lla to k  f i n g á l a t a  ) Ma délelőtt tartották meg Patacson az apaállatok megvizsgálását, mely alkalommal bikák, ser­tések és kosok kerültek vizsgalat alá. Az apa­állatok megvizsgálásara Forray Valér tb. já­rási íőesolgabiró és Novotny Ferenc járási ál­latorvos Patacsra utaztak.
— (N a gy  az én  rómsám araje.)Elénekelheti ezt annak a leányasszonynak a szeretője, akit m i lopásért citáltak a Percei utcai rendőrségre. Történt ugyanis, hogy va­sárnap este nagy mulatságról ment baza a derék leányzó s egyszer c»ak egy vizfolyast fedő vasrostélyban megbotlott. Erre olyan mér­ges lett, hogy felszakitotta a rostélyt a vízfo­lyásról s elvitte magával haza. És két nap óta árulta már fűnek-fának, penzre akarván szert tenni, mikor ma végre a rendőrség rajtacsipte. S  most a iiagyerejü leányzót lopásért a bíró­ságnak fogják feljelenteni.

Művészet, irodalom.O  A pécsi jogászok színházi estélye. A pécsi jogakadémia polgárai tegnap este a ssinbáiban a Jogasz Segélyző Egylet és a Jogakadémiai Olvasókör javára műkedvelői elő­adást rendeztek, melynek igen szép erkölcsi sikere volt, de dacára a jótékony célnak, as anyagi siker nem volt valami nagy, mert a kösönség, — mely bizonyos előítélettel visel­tetik a műkedvelői előadások iránt — csak félig töltötte be a színház néxőterét. A mű­kedvelői előadás alkalmábé! jogászaink Henne- quin kitűnő három felvonasos vígjátékit, a „Három kalap*4 ot, megelőzőleg „Múlt és jelen“ címmel remek allegériai képet mutattak be, melyet a közönségnek viharos tapsokbaa meg­nyilatkozó kivánatára négyszer egymásután kellett bemutatni. A nagy allegóriában a szín­pad hátréazét fegyverzetben es páicélozottan a régi harcias magyarok foglalták el, a jobb- színen a jogasxság diszaagyarban ült s az ar-

velők ügyes játéka által. A darab hölgy sze­replőit Radocsay Mariskát és S^abó Györgyikét zajos tapssal és virág kosarakkal fogadta a közönség, melynek zajos tapsait méltán meg­érdemelte mind a két szereplő. Első helyen kell említenünk — bár ezt kollegiálisunk tiltaná — Carik Nép. Jánost, lapunk fiatal bel- munkatársát, ki Szylveszter Jenő tanár szere­pét pompásan megjátszotta. Maszkja teljesen egfolelö, játéka biztos, szinte gyakorlott volt s olyan természetesen aiakitotta a szerep hu rnoros részeit, hogy a színen történt megjele­nésétől kezdve, állandó derültségben tartotta a közönséget, mtly ngy Cank Janos színre léptekor, mint többször nyilt színen is frene­tikus tapsviharral jutalmazta sikerült jeleneteit. 
LUbhardí Jézsef Doupraillon szerepében tel­jesen megfelelt a hozzáfűzött várakozásiak, 
Tomcsdnyi Béla (Dr. Hervey) és Jakobi Viktor (Temidárt) igen szépen megállották helyüket* Teljes elismeréssel kell még adóznunk Grucbcr Győzőnek, ki pompásan alakította Baptiste inas szerepét. Az előadás után a szereplők vidám társasága a Vígadéban gyűlt össze vacsorára.H - i  E—r.© Házi béke, Bisson és Leclerq e barom felvonasos vigjátéka, melyet Kürthy Emil fordított magyarra, tog pénteken est# nálunk bemutató előadásra kerülni. Ezt a víg­játékot csak nem régen adták igen nagy si­kerrel a Nemzeti Színházban. Szerkezete e

9műnek ugyan kissó egyenetlen s cselekménye bukdácsoló, mindamellett jó előadásban be fog válni. A darab meséje a következő :

tán ez a csók újra elcsattan, még pedig fele­ségétől kapott hatalmas pofon alakjában. Innen kezdve a darab rohamosan közeledik a be­fejezéshez, mikor is végre mindannyian ölel­keznek.Vannak kacagtató, sikerült jelenetei, főleg a második felvonástól kezdve, vannak jó mondásai, kitűnő helyzetei, melyeken jót ne­vethet, jó! mulathat az ember.A szreposztás a darabnak megtelelő, az egyes alakok a legjobb kezekbe kerültek. A több szerepeket Könyves, Németh, Sebestyén, Dolli, Nádassy, Sarlai, Veszprémmé, Jesztnkjf Hadrik, Baróthy és Nagy Vilma töltik be.• O  Örley Flóra. örley Flóra, a pécsi­eknek is volt kedvence, Sopronban négy ven­dégestén át szerepelt Somogyi Károly szín­társulatánál. Fellépett a »Lili«-ben, a »Náni«- ban, »Tót leány«-bau és a »Gésák«-ban s as ottani kritika igy ir róla : >örley Flórának vannak olyan kiváló képességei, a melyek felülemolik ezen a középszeren, összegezve a négy estéről szerzett benyomásainkat, a figyel­met főleg az utolsó szóig, legkisebb mozdula­tig, futó pillantásig kidolgozott játékára irá­nyíthatjuk. Azt uaondhatnók szinte, hogy meglátszik minden mozdulatán, hogy azt nem a pillanat tüzének mámora szülte, hanem nyugodt megfigyelés s gondos stúdium előzte meg. Ezzel eléri, hogy a szerepekben az ala­kítása becse szerint mérlegelhetjük s igy nagy lépéssel hagyja háta mögött tömérdek pályatársát, a ki az operetteben csak miméi. E i örley Flórának a legkiválóbb művésziGermaine léitékeny az urara, Lacienre, #ré>y# Az éB#ke SIÍBlém i|azoljt szt a h)rlt m«g pedig mindeu ok nélkül ; leltékeny hóbor- a B e l y  a  „ d é k i  w i n p a d o k  e í y i k  i , j j obb 9x*b-tosan, ostobául ; féltékeny csapán azcrt, bogy 1 rej ljeDfck tartja a fendégmüTáaznöt. A hangjaióltékeny legyen. elég erős, tiezta és csengő, a melyet szigorú

cokrel lerivó le lk ese*. fé n y e * , bizoajitotU, ^  ^  szül#lhez mennek) gordeauxba, a

Germainenek végre a sok féltékenykedés technika csiszolt ki, ngy hogy tulajdonosa tel- után alapos oka támadt a válásra. Julie szó- jes mérvben rendelkezhetik vele. Itt ismét szól- baleány ugyanis, hogy férjecskéje, a komornyik nunfc gf || arr5i a megkapó gondról, a mely elmebeszen hazulról, a komornyikok lakomé- a játékát karakterizálja s a mely az éaekszá-jára, titokban parfümöt hint gazdájának ka- a a [ kidolgozásában is pregnánsan nyilvánul, bátjára s uöi hajszálat csempész a vállára, 4 piánói kiváltképp igen szépek.«Julie bizonyosan tudja, hogy a lérj és feleség ezen össze lógnak veszni, szobájukba zarkoz-1 — nak, nem lesz vacsora, s ők, a cselédek, nyu­godtan láthatnak a magnk dolga után. ügy is történik. A férj nem tud számot adni se a parfümről, se a női hajszálról, tehát — válni tognak. Íme a bonyadalom. A féltékenység rögeszméje keríti hatalmába s ösztönzi Ger- mainet, hogy elváljék ártatlan, szinte együgyüférjétőlGermaine és térje Lucien most Párisból

Folyó sz. 166. ldényhérlet 164 ez. Páros bérlet
M e m e l i lilikéi

hogy ezek im a jogáizifj«Ságot mutatják be, mely a nemzet nagy idejében egyik éltető eleme Tolt • hatalma» tényezője Tolt a saa- békessegben élő jó Brunois-párhoz. Ezek érté­sükén a fiatalok Tálási tervéről, bázi perpat- Tart rögtönöztek, azzal fogadják a fiatalokat,

P é n t e k , 1900* m á rciu s  1 6-áu

A  h ázi béke.Bitsoe és Leclercq vigjátéka. Bemutató előadás.apután szombaton 1900. márc. hó 1̂
A  kék  s ia k á llu  h e rce g .operetté.badeágkarentk. A bal .z in e . a -o d e rn  jo g á .zq  akjkM - ^  ^  ^  ^  gyö. yörügégök.ág fogl.lt helyet bál «tán. Hangulatban, frakk ^   ̂ ^  kj> ^  perpalTar<kbaBés lakkban, pezsgő» palackok az asztalon, ci­gányokkal » szék mögött, azonsoru .épe gja- náat a „te jp o ra  «utantur11 tényének. A kép, A Brunois-pár házi békéje csakugyau (elfordult tenekestül. Egy érrel ezelőtt Bru- órvénykezés

n a m  a . . t e m p ó r a  m u i a m u r  l e a y c u c * .  *  -  . . .  . . . .  ,kár érdeme, megkapó festői látványt nyújtott, mely nagyban fokozta a közönség bizalmát es érdeklődését az utana követkelők iránt.S a publikum valóban nem csalatkozott, mert bár tagadhatatlanul műkedvelőkkel állot­tnak izemben,Henntqnin „Három kalap4 címül leti a vége, pompái vigjátéka minden szellemességeivel *

özvegységre kárhoztatta Brúnói* p»pát. Ekkor törtónt, hogy Bru»oi*-papa nagyon bele talált pislantani egv tüzes spanyol no szemébe, mikor ez a santa-barbarai ütközetet beszelte el.Brunois-papa rnegteledkezésének egy csókcsők a spanyol nö hamvas
humorával teljesen érvényre jutott a noűked-

a vege, egy vállára ; de ez a csék azóta Í3 iazonyaleeanégette a Brunois-papa lelkiismeretét. Most aa-

}  Gondnokság alá helyezések A pécsi királyi törvényszék közhírré teszi, hogy Arany Kohn) David, 34 éves izraelita valiáau lu- ronyi lakóét é& Sadgby János 21 eves, római th vallási, pécsi lakóét elmebaj miatt gond­nokság nla helyezte. A kapoeván ktr. törvény­szék közhírré teszi, hogy Fcrency Jezset lakos és Kutor Gyula Ih.-herényi lakos nokaág ala helyeztetett A szegaárdi kir. tör­vényszék közhírré tesai, hogy 'Boksa Jánoené, szül. Ackermann Maria paksi lakos, mint el- ebeteg gondnokság alá helyeztetett.
goad-
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H o l á llítsu n k  k atk olik u s
egyetem et T

Szivek Lajos dr. könyvéről.A katbolikua egyetem ügyóbea újabb Biankával száll síkra Sziliek Lajos dr., pécsi tbuolagiai tanár. Ez az újabb munka is min­denekelőtt az ügy buzgó szeretttével, a katb. egyetem iránti lelkesedéssel s azzal a tudás­sal és mély meggyőződéssel ttiaik ki, mely a szerzőnek e nembeli dolgozatait átalában jel­lemzi. A csinos fűzetekben kiadott mű beveze­tésében a kath egyetem mellett átalánosaág- ban szél a szerző s azután külön fejezetek alatt irja le, miért nem tartja célszerinek n kath egyetemet a főváro?ban felállítani s mért találja Pécset egyedül a legjobb, legalkalma­sabb s a katb. egyetem anyagi és erkölcsi fennállását, jövőjének biztosítását leginkább ígérő helynek, hogy a katkolikus egyetem itt illittassék fel.Városunk igaz szeretőiével, előnyeinek pompás sorrendbe szedésével tűnik ki a munka eme fejezete, melyből közöljük a kővetkezőket :A katkolikus egyetemen az orvosi kar, ha életbe lépne, legcélszerűbben körülbelül a közkórhaz vidékén helyezkedhetnék el külön-mféle épületeivel, intézeteivel és gyűjteménytár- gyaival, a minőket, bár tisztán közadakozá- sokbél. a külföldi katb. egyetemeknél is talá­lunk (pl. Lfwen, Lille). Az orvosnövendékeket legnagyobb részt szintén az ide egészen közel eső városrészben könnyen el lehetne szál­lásolni A bölcsészet-természettudományi karszükséges intézeteinek és gyűjteménytárainak tekintetében a legprimitívebb szükségletet rész­ben pótolhatnák azok a gyűjtemények is, a melyek középiskoláinknál s n hadapródiskolá­nál már jelenleg is készen találhatók és évről- évre egyre jobban gazdagodnak. Segédeszközül kínálkozik e pontnál vidékünk faunája és gaz­dag flórája, de különösen Pécs geológiája, n mely csekély területen a legválfozatozatosabb képet tárja a kutató elé, A bánvatelepi ren­geteg kőszén fejtés, az ezzel összekapcsolt leg­modernebb felszerelésekkel szintén igen ta- nu!ságos tárgyát képezheti esetleg rendezendő tudományos kirándulásoknak Az uj kath. egvetem biztosan számíthatna természeti, tör­téneti s egvéb ritkaságok, könyvek stb. gyűj­tése- és beküldésére, a miben egymaga a szel­lemi érdekek iránt mindig fogékony kath. klé­rus is bizonvnval sokat tenne.
•  0Idővel a kalocsai csillagvizsgáló is át­helyezhető vagy legalább szerves összeköt­tetésbe lenne hozható n pécsi kath. ügyet* természettudományi karával.A joghallgatók gyakorlati irányú kikép­zése olyan városban, a melyben ítélő tábla, törvényszék, kir. főügyéazség, ügyészség, járás- bíróság, telekkönyvi hatóság, sajtó- és pénz­ügyi bíróság, ügyvédi- s közjegyzői kamara stb. falálbaté, szintén könnyen eszközölhető.A helyi kereskedelmi kamarát és különféle pénzintézeteinket szintén közvetetlenül tnnul- ányozhatrák. Sőt ez utóbbiak részéről maga az egyetem vagy egyes hallgatók támogatás­ban is részesülhetnének, a minthogy pl. a Pécsi Takarékpénztár eddig is már körülbelül 150 ezer irtot forditott enoberbaráti éa nű- velődézi célokra és a Kölcsönös Segélyző Egylet is adakozik egyes kiváló esetekben és van egy tartalékalapja (vagy 100.000 kor.), a mely a szövetkezet feloszlása esetében vala- ely városi jótékony vagy kulturális cél elő­mozdítására fordítandó.Légszeaz és villamos Világításunk az egye­temi oktatás- és tanulásnak szintén kittnő szolgálatokat lenne hivatva megtenni ; a ma­holnap megkészülő villamos vasutat jól hasz­nálhatná n távolabb lakó vagy kifelé törekvő ifjúság, sőt városi távbeszélő hálózatunk

sem lenne minden jelentőség nélkül. Végre az az előkelő társalgási modor, a mely jobb házainkban napi renden van, hozzá­járulhatna, hogy az ifjnság szalóoképes csiszolt- ságra tegyen szert társadalmi érintkezésében.Hogy nem jelentkeznének kellő szám­mal hallgatók, azon nem tudnék aggódni. Jogász na is százon felül van jogakadénaián- kon ; a bölcseleti fakultásra maguk szerzetes rendeink jelentékeny contingentai állítanának be, és a legtöbb világi hallgató szülői kész nyereségnek tartanák, ha gyermekeiket a fő­város ezer veszélyétől megóva, egy provinciális város olyan egyetemén írathatnák be, a hol a tudományok mellett az erkölcsi nevelésre és a fegyelemre is tekintettel vannak.A tanerők beszerzése sem okozna nehéz­séget. A hittudományi karra nézve ha lenne zavar, az csak embarras de richesse lehetne. Micsoda óriási különbség lenne az : minden esztendőben ugyanazt előadhatni 1 A jogira részben itt vannak az erők és maguk jogi fő iskoláink tauárai bárom egyetemet elláthatná­nak. Az orvosi kadhedrákra persze nem akad alkalmaz ember minden bokorban ; de annyi tehetséges, tanult orvostudor van széles Vagy ar- omzágon, hogy ezek közöl a választottak, meg­szabadulván a praxis minden idejüket igénybe vevő nyűgétől, rövid idő alatt kés* speciális- ták lennének tanszékeiken. Persze jobb lenne Pallas Athéné példájaként a szaktudósokat tel­jesen felszerelve Zeus fejéből kipattantani ; de mi, ba pénzünk lesz, várhatunk egy kissé, ig idővel eléálihat a szaktudósok ez a ka­tegóriája, legrosszabb esetben magukon n ka thedrákon képzete s utódokat nevelve ma­gának.Es a aervus m űm  gerendarum ? Mint­hogy ennyire bele mentem kérdésemnek a tár­gyalásába. evvel a felelettel sem akarok adós maradni füzetemben.A pécsi püspöki joglyceum költségelő­irányzata az 1900. évre kerek számmal 50 ezer koronában lett megallapitva.Ezen kerekszámmal felvett 50 ezer kn- rona kiadással szemben a pécsi püsp. jogly- ceum 42 ezer korona jövedelmekkel rendel­kezik. A pécsi püsp. joglyceum ezen most fel­tüntetett jövddelme újabban tetemes szaporu­latot nyert az által, hogy 6 császári és apos­toli királyi Felsége 1899. évi szeptember 25 én Pécsben kelt legfelsőbb elhatározásával legfőbb kegyúri jogánál fogva legkegyelmesebben meg­engedni méltóztatott, hogy a pécsi székesegy­házi vagyon évi fölös jövedelméből 38°/0. a pécsi püspöki joglyceum személyi és dologi évi szükséglete fedezésére fordittassék, oly hozzáadással, hogy a menyiben ezen jutalék a jelzett kiadásokra teljesen igénybe nem vé­tetnék : a megtakarított összeg mindenkor a joglyceumi alap törzsvagyonához csatolandó.Ha a pécsi jogakadémiának bölcsészeti és hittudományi karokkal leendő kibővítése, illetőleg katb. tudomány egyetemmé fejlesztése terveztetnék, még a következő jövedelmi for­rások és ingatlanok állanának rendelkezésünkre:2. A pécs-egyházmtgyei papság önkén­tes adakozásából a katb. egyetem céljaira felajánlott 40.000 korona tőkeösszeg. Évi ka mat 2000 k.2 A székesegvhaz évi fölös jövedelmei­ből a tanulmányi alapot megillető évi 25% jutalék, mely ő Felsége legfelsőbb engedélyével a pécsi felső tanintézet céljaira lenne fordit- ható. Ezen évi járulék középszámitással 28.000 korona.3. A Schnszter-féle 200 ezer k. egye- i alap, évi 10.000 k.4 A Bonnaz-féle ma már 320 ezer kor., évi 16.000 korona.összesen 56 ezer korona évi jövedelem.Ezen számítás szerint a Pécsett felállí­tandó egyetemnek as állami jogakadémiak mintájára már is kellőleg dotált jelenleg 120 hallgatóval bíró és övi 50 ezer korona költ séggel fenntartott jogakadémián kívül, a theo-

logiai kar kiegészítésére és a bölcszszeti kar felállítására k. b. 56 ezer korona évi jö­vedelem állana már is rendelkezésre, a mihez csatolandó a föntebb említett 38%-nak meg­felelő k. b. 50 ezer korona évi fölösleg és az országos adakozás.)( M egnyílt Iskolák. A járványosán fel­lépett vörheny megbetegedések miatt bezárva volt : pécsváradi, viszléi és németüröghi isko­lákat, a járvány megszűntével tegnap újra megnyitották.
Gabona-árak.Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1900. évi március hó 10. napján tartott betivátá.án.Az árak nétermázsánként számíttatnak.Búza uj 6.70— •—7 ; ó kétszeresuj 5*70*—6*90 ; rozs ó — ; uj 6-50- ö * 70 ; árpa Őszi 640 . - 6*50. ;  — tavaszi •—*—*— ; zab tavaszi 5 20—5*40 ; uj bükköny 780*—8 ; kukorica ó0 00— 0*00; uj 6*30—6*60. széna 170—2 00; szalma

1.— 1.20.Kínálat: erős, mintegy 370 gabona-kocsi volt a piacon.

te

T Á V I R A T O K .
— A  tra n szv á li bábom . (£

„Pécsi Figyelő* eredeti távira!».) Ladysmith-ből Írják, hegy a boerok a Sárkány htgy- 
ség ás Briggars h e g y ig  egyesülésénél több elfátcelt hadállást tartanak megszállva ne­héz ágyukkal.A newyorki „Evening: Jo u rn al, a kővetkező táviratot kapta elsőktőlmárcius 13-diki kelettel :

— A  burgh erek csak akkor szűnnek 
meg harcolni, ha meghalnak. Hadaink visszatérnek az első véd.Imi vonalra, sa­ját földjükre. A natáli hadjárat tokkal to­vább vált hasznunkra, mintsem vártuk. 
Az angolok sohasem Jognak eljutni Pre- 
tóriág. A burgherek, Sleyn elnök, Jcubert éa én, valamint a többiek mind egyetér­tünk. Viszály nincs közöttünk. Isten se­gítsen bennünket !Londonból Bloemfontein bevételéről a következő részleteket jelentik : A várót megtzállása simán és minden ellenállás ■élkül ment végbe. Hétfőn délután lord 
French azt az üzetetet küldte a város pol­gármesterének, hogy másnap reggol négy órakor adja meg magát, mert ellenkező esetben bombáztatni fogja a várest. A ki­tűzött időben Bloemfontein város polgár- mestere kitűzte a fehér lobogét. jeléül an­nak. hogy a város megadta magát. Egy­idejűleg egy küldöttség ment lord French- hei, mely az ellenzék vezéréből, több ma­gas állami hivatalnokból, a polgármester­ből és számot városi tanácaosból állott, kik kijelentettek, hogy a várost lord Re- bertsnek átadják. French csapatai erre be- veuultak Bloemfonteinbe s az angol lobo­gót nagy ünnepségek kötött kitűzték. Az angol csapatokat a varos lakosai lelkesen fogadták.

M árcius tizenötödike a
fővárosban. (A „Pécti Figyelő* ért* deti távirata.) Az egyetemi ifjúság mati- néje programm szerint folyt. Madarász József azonban nem beszélt.



1900. március 16. P É C S I  F I G Y E L Ő TA Tetófi-Társaiig a Vigadóban ün-népéit. Néhány szocialista a karzaton bot­rányt provokált. A  közönség pisszegett és tiltakozott a botrány ellen, a a it  elfoj­tottak. Jókai Mórt, a ki Visy  Józseffel és Barlók Lajossal együtt érkezett, ová­cióval fogadták. A többi közt Jókai felol­vasását folytonos tapsvihar kisérte.
A  m unkaközvetítő intő  

met m e g n y ílt. (A , Pécsi Figyelő*eredeti távirata.) Budapesten na nyilt meg a hatóságilag szervezett nuukaközvetitó in­tézet. Nagy tolongás volt. E id ig  1200 munkás jelentkezett ; de csak öt munkást és kilenc tauoncot kerestek.;

290. özv. Laskay Ferencné őzt. jog megáll. — — Laskay Emil s t. 1 712. Kovács Antal lopás. - -  hh.ms. I 721. Róder Ignác » - -  hh.764. Horváth Bodi » —-  hh.

V.
111.

VASÚTI MENETREND.Érvényes október 1-től.P É C S R Ő L  I N D U L :Gy. v. S i . t . Sz. y. Sz. y .Budapestre . . . .  8*22 11*4*1 3 06 11*10
B.-Szt.-Lörinca• - 8 48 12 13 3 36 11 «(B.-Szt.LőrinczrőlB.-Sellyére y. y. 4*55, ty. ss. sz. 9*17, y. y. 3*46)

Uj-Dombovár érk. • 9*57 1*34 5*01 1*34Kaposvár felé ind.gy. y. 1008, sz. v. 1*55, gy. ▼. 6*31, sz. v. 2*15) (Bátteszék felé sz. v . 3*10 ty. sz. sz. 2 30)
Uj-Dombóvárról ind. 10*04 2 32 5.21 2 
Budapestre k. p. u. é. 1*25 8*09 8*®j> 8*20Y . v. Sz. y.Barcs-N .-Kanizsa-Bécs felé • • 8*28 6*BjJ

B .-Szt.-Lörincz  • • • 9*06 7*2
B a r c s .................................. 10 54 9 00
N .-K anizsa  • • • • 1*29 11 £  
B e c s ..................................9 3ő 8*53Sz. t . Sz. y. Sz. ▼. Gy. v.Eszék f e lé ....................&-'& 12 14 4 26 8*^

Üszögh . * * • 6-fi> 12*25 4-10 8*^
Villány érk. • • 6*39 1*13 5 27 9 ^M ohács felé sz. v . 7*00 sz. v. 155 sz. v. 10*05M ohács érk. 7*44 2 39 *2511
Villány ind. • • 6*49 1*18 5*32 9 ^ *  
E s z é k ...........................  8*08 2-27 6*47 11 01Hajó közlekedés Budapest-Zimonyi vonal, lefelé min­den szerdán és vasárnap indul reggel 5*22fölfelé minden szombat és szerda d. e. 12iiÜBudapest-Mohácsi vonal : naponként Mohácsról indu 1 d. e. 10 órakor. Budapestre érkezik éjjel 12*36.

V.
Y
III

k i r . t í b l a i  é r t e s í t ő .

V . 316. Schapringer J  cég — Krauszer Manó 58} .írtSí kr. — hh. I V.318. Rozenbaum Markáé — Herner József s t. 208 írt.— hh.412. Weinberger Lipót — Prager Salamon 1320 írt.— reud. I Hl.623. Leipiker Manó s t. — Hirschler Miksa esőd-nyitis. — hh.284. Pap Mihály — Hofson Gusztáv s n. 480 írt.— rtnv.287. Kadarkút község — Krausz Zsigmond 300 írt.
—  ío.III. 592. Mindszenti Aurel s t. — Bagó József s t. végr.— mv.595• Kovács Janka — Lévák György s t. végr.— rend.Előadó : Holies Gyula,V . 561. Kunfy Adolf — özv. Kunfy Simonné zsidó-templomi ülőhely tjoga — hh.565. Krausz Kati — Deutsch Ferenc válóper. — mv.585. Vidákovics Györgyué — Vidákovics Györgyválóper. — hh.586. Varga Sándor — Gazsi Juliaana válóper.— rmv.596. Hoffmann Sámuel -  Robicsek Berta válóper.— hh.622. Hauptmann Fülöpné s t. — Klotz Mátyás óróks.
— fo.625. Pósfai Lajos — Meretei Vilma válóper. — hh.I I .  P o lg á r i taaáes.Előadó : Rökk Gyula,V . 566. Klein Péter s t. — Scheidler János számad.— hh.604. Domina Ferenc s t. — Tar József s t. okir. kiad.— mv.605. Mayer Ferencné — kk. Mayer Emma s t.3000 kor. — hh.111. 591. Dr. Toldi Béla — Schakovitz Salamon végr.— hh.Előadó : Gráf Károly,V . 237. Boglár község — Venczely Pál vásártartási jog.— hh.I1L 372. Kismartoni takptár —zjog töri. — hh.393. Dr. Székely Ede — Kis Bodó György s n. zjog bek — hh.395. Ignác Spiller és Nikelsburger cég — Grossmann Salamon s n. igazolási határidő hosszabbítás.— rmv,396. Pill Margit — Werner Adám s t. tjog. bek.— rend.40$. Dr. Beöthy Károly téves bej. kiig. — rend. 407. Haasz Lórinc s t. — Ruff János zjog. bek.— mv.424. Dr. Rosenberger Mór — Tálos Mihály zjog. elój.— bh.42$. Dr. Rosenberger Mór — Bársony Ferenczjog. elój. — hh.4*6. Dr. Rosenberger Mór - Cziriák Gábor zjog elój.— hh*427. Dr. Rosenberger Mór — Friskó János z jog. előj— hh.428. Dr. Rosenberger Mór — Horváth Józsefzjog. elój. — hh.429. Dr. Rosenberger Mór — Takács István zjog. elój.— hh.430. Dr. Rosenberger Mór — Csányi Erzse zjog elój.— hh.431. Dr. Rosenberger Mór — Takács Ferenczjog elój. — hh.

Előadó : Cjiglányi Béla,480. Waitzer József s t. súly. t. »ért. — hh.492. Vica János » stb. — hh.567. Kovácska István gond. ok. súly. t. Bért — hh, 583. Mandics Gábor s t. súly. t  sért. — rmv.551. Poszovác Mártonná » — rend.690. Menyhárt István s t. * — rend.677. Pintahcs János s t  » — rvu.f rhh.
666.
688.701.542.643.544.545. 615.

bh.hh.Előadó : ^Angyal Tál.Öcsi Zsófi s t. lopás s org. —Anka József s t. súly. t. sért. -  Tenglmayer Levél Mihály s t. lopás. -  Csic.ka József rágaim — rmv. Fleischer Regina * — rmv.Kovács Sándor » — ms.Nikolics János anyakönyvi kih. — mv Kostyál Antal rágaim. — ms.
hh.

Előadó: Nábrácgky Lajos,581. Bakos Julianna m. okir. ham. — hh.582. Sím cofics Flórán s t. hamis vád. — hh. 706. Pap József gond. ok. súly. t. sért. — hh. 711. Ács Ferenc szánd. emb. ölés. — hh.733. Nagy János s t. súly. t  sért. — hh.
rmv,rvu.,

Előadó : Varga Nagy István,434. Id. Kovács János s t. súly. t. sért.436. Kassay Mózes gond. ok. emb. ölés. rmv.441. Béliéi Dávid súly. t. sért. — hh.452. Pentaller György gond. ok. emb. ölés. — mv.453. Ambrusits János szánd. emb. ölés kíséri.— hh.639. özv. Hajdinák Jánosné lopás. —771. Rosinger Márton súly. t. sért — hh.ms.
Elintézésre kitűzött Bgyok.Bejelentések 1900. évi mire. hó 19. sköv. napjaira,I ,  Polgári tanács.Előadó: Pilck Antal.Kadarkuti hitelszövetk. I V. 120. Ifj. Nagy Antal 8000 kor.380. Vésey Sándor köz. mszűnt. 404, Braun Sándor - kor.

— özv. Nagy Zsigmondné Kaufmann I. S. s t. vagyon Mecliwarth Ernő s t. 1166
V. Előadó t Tôttô ss y Béla,242. Bosnyik Stipó — Magosits Mirkó s t. 600 írt és 146 írt 47 kr331. Lövik Mirkó s t. — Pick Ignác s t. ing. bírt, 337. Hermész József — Hermész György s t

J telb.640. Strasser Ida -  hlzass. felb.682. Rác József — Varga Anna házass. felb.
00 írt.$97. £sednai György — Fekete Julianna ház áss,Goldschmied (Dávid) Dénes

V.
Előadó : Zsabokrsiky Ferenc.1900 ügyek.(R ö v id íté s e k  m a g y a r á z a ta : h h . = .  helyben­hagyva, m v, =  megváltoztatva, r m v ,  =» réjzben meg­változtatva, fo . xz feloldva, re n d . =  rendelvéayileg vissza, m s. =  megsemmisítve, rm s. =  részben meg - semmisítve, vu . «  visszautasítva, h u a. hely nemadatott.) 1. P o lg á r i  ta n á c s .Előadó : Pilcb Antal.Adler Sándor bélyeg feljegyzési ügye. — m v . Szászkőn elhalt Skalcsecz József hagy. ügye.— rmv., rfo.Dunaföldváron elhalt Csigi József hagy. ügye.— hh.Mohácson elhalt Cselinácz Péter hagy. ügye.— mv.Német-Kéren elhalt Buttl Ferenc s t. hagy. ügye. — mv.Bölcskén elhalt Szűcs Gábor s t. hagy. ugye.— mv.Előadó : Tőttössy Béla.V . 220. Fügh Dénesné — özv. Laskay Ferencné s t .20.000 írt örökrész és 227 írt 8$ kr. — tus.

Heckelsmüller Alajosoé végr. III,
Vécsey

t
III. 466. 475.5*4.57*.606.607.

III. 441. Illés István —— hh.472. Pécs szab. kir. város ArvatáraGyörgy s t. végr. - -  fo.473. Gyurkó József — Gyurkó István s n. végr.— rmv.474. Schreiber Rezső s t. — BalatoniJ Sándor s^n.végr. — mv.476. Kir. kincstár s t. — Steiner Antal végr. — rend. 478. Baranyamcgyei Hitelintézet — Szabó József végr. — ms536. Dr. Krisztinkovics Iván — Krisztovácz Miklósnévégr. — rmv.537. Rosenfeld Jakab — Levancsics István végr.— hna.608. Balázs Sándor — özv. László Jánosné s t. végr.— ms.610. Hetyey Sámuel — Szászvár község volt urb. tlkv. ital. — mv.614. Houig és Weinberger cég — Potó István végr.— hna. B ün tető ta n á c s .Előadó : 'Euq ^Alajos.Y. 687. Hegedűs Antalné s t. becs. sért — vu.708. Perényi József s t  lopás. — hh.

Előadó : Kaufmann Nándor.422. Löwy Adolf csódügye.435. Denke János s n. — Rázsó Sándor ing. bírt, 446. Siklósi köles, segély-egylet — Patzák Erzsé­bet s t. 1000 frt.463. Nasehitz & Grosz — dr. Serbán Miklós s t, 594 ír*-515. Gold Mór s t. — Verbovesz Ferenc s t. 75 forint.417. Kovács Magdolna — Hajdárovics642. lakobi Fülöp — Tóth József végr.643. Löwy Hermann — Talinger János végr.650. Boda Mihály — Benkec József s t. végr.Előadó : Holies Gyula,

»*Kr.
T 461. Miklósa István 462 » »forint.639. Ónodi János — 6 )i. Székely János 652. Ruppcrt Heurik

- Mikola Imre 620 frt.- Mikola Pál 620 frt és 330Sági Ilona válóper.-  Bertalan Katalin válóper.-  Lux Erzse válóper.11. Polgári tanács.Előadó : Rökk Gyula.Ili, 615.628.629.6)4-658.
659.
666.667.

Szigetvári takptár - Dárdai uradalom -  > »Szántó Vilmosáé Kálmán József s t. végr.Csillag Ad. József Vörósmarti köles. Józsefné végr. Vörósmarti köles. Józsefné végr.

— Angyal Péter s n. végr. Fektor József s t. végr.» » * végr.— Cser András végr.— Kis Simon Peter s n .— Princ Ignác végr. segély-egylet — Szurmóegély-egylet Szurmó
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47*485.506.507.$*S-526.567.577-S8Ó.
668.671.

Előadó : Gráf Károly.1U. 471. Baszlcr János — Krupics Jinosné s t. Tégr.Bogdanovics Lucián tjog bek.Janda Anna s t. — Gulyás Liza tjog bek. Bognár Mihály -  Tóth Zsófi tjog bek.Bpesti ásványolaj gyár részv. társ. — ifj Spicer Lipót igazolási határidó nyitva tartása. Horváth Juli — Angeli István s n. zjog bek. Singer testvérek cég — Ring Farkas végr. Dr. Székely Ede — Siklosics Katalin tjog előj. Magyar János — Magyar Flórián tjog bek. Skublics Mihály s t. — Skublics Imre végr. Dföldvári kir. jbiróság pótfelterjesztése Strausz Jakabnak Szteriadi György s n. ell. végr. ügyében.672. Szaporca község — Csécs Zsuzsa kiél. végr.
%Előadó: Zsabokrsiky For eue.HI. 351. Tóth Katalin — Rosenthal Jakab végr. meg­szűnt.5S í. Dózsa Pál Erzsébet — Dózsa Pál János végr* 590. Egry József — néh. Bátai István örök. végr. 616. Dr. Müller János — néh. Glatz Ede örök. végr.645. Tóth András s n. — Nehr József tlkvi ügy. 656. özv. Pichler Ferencné önkéntes árv.Bűntett tanáén.Előadó : Boci Alajos.Y. 796. Sz&lai József Alajos lopás.849. Pál Ferencné becs. sért.JŰ. 770. Rang Lőrinc lopás.800. Pintér István közcs. ell. kih.843. Boné János s t. jogi. elsaját.

618. Bock Mihály csalás.809. Speiser Vendel s t. magánlakt. sért.810. PeUovác Rádó s t. lopás s org
Laptalaj donos S/JUiTTER «Ú SZTAT Felelős szerfcMztő PLEIN IN O ER FERE>CTAIZS JÓ ZSEF kiadó.

118.Tlkr. 1900.

Egy sarok-ház
k o r c s m a -ü z le t  b e r e n d e z é s s e l,

e s e tle g

borkészlettel
együtt eladó.

N a g y -F ló r iá n -u t c a  11. s z . Bőveb­
bet ugyanott.

Előadó : C\ig lányt ‘Béla.Y 684. Nera András s t. súly. t. sért 679. Tóth János s t. magánosok elleni erőszak. 710. Sára htván csalás.769. Hegedűs Anna s t. lopás.Ül. 690. Földes (Tajger) Lajos sikk.691. Méhn Ferenc súly. t. sért.Előadó : Angyal Tál.Y. 707. Bors Márton hat. ell. erőszak.714. Czvarkovics Stevó lopás.727. BQtÜ Józsefné s L megfertőzés.852. Dr. Rónay Miksa hat. ell. kih.111.692. Forró Gábor s t. szem. szab. sért 777. Horváth Boldizsárné rágalm.Előadó : Nábriciky Lajos.Y. 741. Kis Zsebi Mihály magánlak sért 838. Ifé István sikk.HL 732. Sümegi József s t. sikk.766. Boda József s t. lopás.812. Obradorics Mlademir sikk.Előadó: Fargo Nagy István.Y. 463. Mitiner Ferenc s t  hat. ell. erősz.497. Leber Ferencné hamis tanulás.

Árverési hirdetmény.À pécsi kir. törvényszék, mint tlkvi ha­tóság közhírré teszi, hogy llárovic» András és neje v ég reh ajta lak  ifj. Horváth György és aejavégrebajtást szenvedők elleni 600 írt tőkékövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé­ben a pécsi kir. törvényszék és a pécsi kir. járásbíróság területén levő, Pécs szab. kir. vá­ros határában íekvő s a pécsi 5176. sz betétben f  1460. hrsz. a. felvett ingatlanra 1675 írt becsárban mint kik. árban az árverést elren­delte s hogy a fentebb megjelölt ingatlan an 1900. évi április hó 5-ik napján d. e. 
9 órakor a kir. trvszék árverési helyisé­gében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog. Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­lan becsáranak 10f/f -át, vagyis 157 írt 50 krt készpénzben, vagy az 1881. évi nov. 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8-ik §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. L I .  tcz. 176. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.Pécs, 1900. évi január hó 5-dikén. A kir. törvényszék mint tlkvi hatóság.

Bogyay Pongráczkir. trvszéki biró.

Árverés !
Hiteles személy közbenjötte mellett 

elárvereztetek

huszonhárom darab
lo v a t

f .  é v i in á r c z iu s  h é  23-án d é lu tá n  
3 é r a k o r , P é c s e t t , a  b u d a i k ü l­
v á r o s i v á s á r té r e n .

A z árverési vevő a vételárt azonnal 
köteles lefizetni.

Pécsett, 1900. márczius 13-án.

Or Toldi Bélaügyvéd.
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